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SVENSKA

Säkerhetsinformation

För din egen säkerhet och för korrekt användning av appa-
raten, läs denna bruksanvisning noggrant innan installation
och idrifttagning. Förvara alltid dessa instruktioner tillsam-
mans med apparaten, även vid försäljning eller överföring
till tredje part. Det är viktigt att användarna känner till alla
apparatens drifts- och säkerhetsfunktioner. Induktionssys-
temen för dessa hällar uppfyller bestämmelserna i EMC-
standarderna och EMF-direktivet och bör inte störa andra
elektroniska enheter. Användare av pacemaker eller andra
implanterade elektroniska enheter. bör rådgöra med sin lä-
kare eller tillverkaren av den implanterade enheten för att
avgöra om sådana enheter är tillräckligt motståndskraftiga
mot störningar.

Elanslutningarna ska ombesörjas av en behörig tekniker. Se
avsnitt ELANSLUTNING innan elanslutningen utförs.
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För apparater med matningskabel måste anslutningarna eller
ledarnas tvärsnitt mellan kabelns förankringspunkt och termina-
lerna vara anordnade på ett sådant sätt att den strömförande led-
aren uppströms jordkabeln kan dras ut vid utsläpp från dess för-
ankring.
• Tillverkaren kan inte anse sig ansvarig för eventuella skador

som har sitt ursprung i en felaktig installation eller använd-
ning.

• Kontrollera att nätmatningen överensstämmer med den som
anges på dataskylten som är fäst på produktens insida.

• Bortkopplingsanordningarna ska installeras i den fasta an-
läggningen i enlighet med standarderna om kabeldragnings-
system.

• För apparater av Klass I, kontrollera att närmatningen har en
lämplig jordanslutning.

• Anslut köksfläkten till rökgaskanalen med ett lämpligt rör.
Hänvisa till tillbehören, som kan köpas till, vilka anges i instal-
lationsmanualen (för runda rör: minimum diameter 125 mm)
Avgasrörets längd ska vara så kort som möjligt.

• Anslut apparaten till elnätet med en allpolig brytare.
• Följ gällande lagstiftning angående avledning av luft.
• Anslut inte köksfläkten till rökgaskanaler för förbränningsrök

(värmepannor, öppna spisar o.s.v.).
• Säkerställ att lokalen har tillräcklig ventilation om köksfläkten

används tillsammans med andra apparater som inte är eldriv-
na (t.ex. apparater med gasbrännare) för att på så sätt förhin-
dra returflöde av förbränningsgas. För att förhindra att rök
sugs tillbaka in i lokalen från spishällen får undertrycket i loka-
len inte överstiga 4 N/m2 när spishällen används tillsammans
med andra apparater som matas med annan energi än el.

• Luften får inte släppas ut genom en rökgaskanal för gasdrivna
eller andra bränsledrivna apparater.
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• Om matningskabeln är skada, är det nödvändigt att låta byta
ut den, av tillverkaren, av ett auktoriserat service-center eller
av en kompetent tekniker för att undvika alla risker eller farosi-
tuationer.

• Anslut apparatens stickkontakt till ett lättåtkomligt vägguttag
som uppfyller kraven i gällande föreskrifter.

• Följ noggrant föreskrifterna från de lokala myndigheterna när
det gäller de tekniska och säkerhetsmässiga åtgärder som ska
vidtas för avledning av rök.

VARNING: Avlägsna skyddsfilmerna före installation av ap-
paraten.

• Använd endast skruvarna och de andra järnvarorna som med-
följer apparaten.

VARNING: Utebliven installation av skruvarna eller fästele-
menten enligt beskrivningen i dessa instruktioner kan med-
föra risker för elektriska stötar.

• Titta inte direkt mot ljuset genom optiska anordningar (kikare,
förstoringsglas o.s.v.).

• Ingreppen för rengöring och underhåll får inte utföras av
barn, om de inte övervakas av en vuxen.

• Barnen ska övervakas för att försäkra sig att de inte leker med
apparaten.

• Enheten får inte användas av personer (inklusive barn) med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på er-
farenhet och kunskap, om de inte övervakas eller får instruk-
tioner angående säker användning av apparaten, av en per-
son som ansvarar för deras säkerhet.

• Apparaten kan användas av barn från 8 år och uppåt och per-
soner med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller
som inte har den nödvändiga erfarenheten och kunskapen,
under förutsättning att de övervakas eller har erhållit instruk-
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tioner angående säker användning av maskinen och har för-
stått farorna i samband med användningen. Låt inte barn leka
med apparaten.

VARNING: Apparaten och dess åtkomliga delar blir mycket
varma under användningen.

Var mycket uppmärksam att inte röra vid motstånden.
Håll barn under 8 år på avstånd om de inte övervakas ständigt.
• Rengör och/eller byt ut filtren efter den angivna tidsperioden

(brandrisk). Se avsnitt Rengöring och underhåll.
• Säkerställ att lokalen har lämplig ventilation när apparaten an-

vänds tillsammans med gasdrivna apparater eller andra
bränsledrivna apparater (gäller inte apparater som endast får
luften att återcirkulera i lokalen).

VARNING: Om ytan har sprickor, stäng av apparaten för att
undvika risk för elchock. Apparaten och dess tillgängliga de-
lar blir mycket heta under användning.

• Slå inte på apparaten om ytan är sprucken eller uppvisar synli-
ga och djupa materialskador.

• Rör inte vid apparaten med våta händer eller kroppsdelar.
• Använd inte apparater med ånga för rengöring av produkten.
• Placera inte föremål i metall på spishällens yta, såsom knivar,

gafflar, skedar eller lock eftersom de kan överhettas.
• Använd det därför avsedda manöverdonet för att stänga av

spishällen efter användningen; lita inte på kastrullernas giva-
re.
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VARNING: Det är farligt att lämna spishällen oövervakad när
du använder oljor eller fetter, eftersom en farosituation eller
brandrisk kan uppstå. Försök ALDRIG att släcka eventuella
lågor med vatten,utan slå av apparaten och kväv lågorna
med tex ett lock eller en brandfilt.

•

VARNING: Tillagningsprocessen ska övervakas. En kort
tillagningsprocess ska övervakas ständigt.

• Apparaten är inte utformad för att sättas igång med hjälp av
en extern timer eller ett separat fjärrkontrollsystem.

VARNING: Brandfara: placera inte föremål på kokytorna.

• Apparaten ska installeras på så sätt att den tillåter att kopplas
bort från elnätet med en kontaktöppning (3 mm) som säker-
ställer fullständig isolering i tillstånd av överbelastning av ka-
tegori III.

• Apparaten får aldrig utsättas för atmosfärisk påverkan (regn,
sol).

• Ventilationen av apparaten ska överensstämma med tillverka-
rens instruktioner.

• Håll förpackningsmaterialet utom räckhåll för barn och hus-
djur.

• Spiskåpor och andra köksfläktar kan äventyra säker funktion
hos apparater som använder gas eller andra bränslen (inklusi-
ve de i andra rum), på grund av returflödet av förbränningsga-
serna. Dessa gaser kan orsaka en förgiftning från koloxid. När
en spiskåpa eller annan köksfläkt installerats, säkerställ att
gasapparaterna testas av en kompetent person för att garan-
tera att inget returflöde uppstår av förbränningsgaserna.

Allmänna informationer
Allmänna rekommendationer • Använd aldrig slipande svampar, stålull,
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saltsyra eller andra produkter som kan re-
pa eller lämna märken på ytan.

• Av säkerhetsskäl, använd inte ångstråle el-
ler högtryckstvätt för att rengöra appara-
ten.

• Konsumera inte matrester som har fallit el-
ler avsatts på ytan och på hällens funktio-
nella eller estetiska element.

Användning
• Köksfläkten har konstruerats uteslutande

för hushållsbruk för att avlägsna matos.
• Använd aldrig apparaten för andra ända-

mål än för vilka den har konstruerats.
• Friteringsmaskinerna ska övervakas stän-

digt under användningen: den överhettade
oljan kan fatta eld.

• Använd inte apparaten med en extern ti-
mer eller ett separat fjärrstyrningssystem.

• Installera inte apparaten bakom en dekor-
dörr. Den kan då överhettas.

• Kliv inte upp på apparaten. Den kan skadas.
• Placera inte varma kokkärl på ramen. Sili-

kontätningen kan skadas.
• Skär eller förbered inte livsmedel på ytan.

Se till att inga hårda föremål faller ned på
ytan. Dra inte kastruller eller kokkärl på
ytan.

Krav på möbeln

Installation
• Apparaten är avsedd för inbyggd installa-

tion i köksbänkskivan ovanför ett skåp med
en bredd på 600 mm eller mer.

• Om apparaten installeras på brännbara
material ska riktlinjer och föreskrifter avse-
ende lågspänningsinstallationer och
brandskydd iakttas till punkt och pricka.

• För inbyggda enheter måste komponenter-
na (plastmaterial och fanerat trä) monteras
med värmebeständiga lim (min. 85 °C): an-
vändning av olämpliga material och lim kan
orsaka deformation och lossnande.

• Köksmöbeln ska ha tillräckligt utrymmer
för apparatens elektriska anslutningar.
Väggskåpen ovanför apparaten måste in-
stalleras på ett sådant avstånd att det finns
tillräckligt med utrymme för att arbeta be-
kvämt.

• Det är tillåtet att använda dekorativa kan-

ter i massivt trä runt arbetsbänken bakom
apparaten, så länge det minsta avståndet
alltid är lika med det som anges i installa-
tionsfigurerna.

• Placeringen och måtten på hålen för appa-
raten visas i följande figur. De angivna
måtten gäller endast om ett avstånd på 35
mm mellan arbetsbänkens utsprång och
skåpets framsida respekteras.

• Det minsta avståndet mellan den inbyggda
apparaten och skåpet ovanför är 500 mm.

Min. 500 mm

• För att förhindra vätskeinfiltrering mellan
spishällens kant och arbetsbänken, appli-
cera den medföljande limförseglingen på
hela spishällens ytterkant innan du går vi-
dare med monteringen. Se monteringsan-
visningarna.

Elanslutning
• Alla elanslutningar ska utföras av en aukto-

riserad installatör.
• Se kopplingsschemat (sitter på produktens

undersida).
• Denna apparat har en anslutning av typ "Y"

och kräver en matningskabel H05VV-F. Ka-
beln kräver obligatoriska terminalhylsor.
Enligt IEC standarden, använd för enfas an-
slutningen: matningskabel 3 x 4 mm², för
tvåfas anslutningen: matningskabel på 4 x
2,5 mm² och för anslutning i Holland: mat-
ningskabel på 5 x 2,5 mm². Extern diameter
på nätkabeln : min 8 mm - max 12 mm. Vi
rekommenderar att iaktta de specifika na-
tionella standarderna.

• Anslutningsklämmorna går att komma åt
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genom att kopplingsdosans hölje tas bort.
• Kontrollera att egenskaperna hos bosta-

dens elsystem (spänning, max. effekt och
ström) är kompatibla med apparatens
egenskaper.

• Anslut apparaten såsom visas i schemat (i
enlighet med gällande nationella referens-
standarder för nätspänning).

• Utför inte svetsningar på sladdarna!
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Elanslutning
VARNING: Alla elanslutningar ska utfö-
ras av en auktoriserad installatör.

• Innan du utför anslutningarna, kontrollera
att apparatens märkspänning som anges
på typskylten motsvarar nätspänningen.
Märkskylten är fäst på spishällens undersi-
da.

• Observera kopplingsschemat (på spishäll-
ens undersida).

• Använd endast originaldelar som levereras
av reservdelsservicen.

• Apparaten levereras utan nätkabel. Rätt

modell kan inhandlas från en specialiserad
återförsäljare.

• Om de är skadade, byt ut matningskablar-
na med respektive original reservkablar.
Kontakta call center i din egen IKEA butik.

Observera! Utför inte svetsningar på
sladdarna!
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Kopplingsschema produktsidan

För in byglarna  mellan skruvarna som på
bilden

L Svart eller brun
N Blå

Gul / Grön

L1 Brun

L2 Svart
N Blå

Gul / Grön

L1 Brun
L2 Svart
N1 Blå
N2 Blå

Gul / Grön
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Kopplingsschema byggnadssida

220V - 240V  1N ~

L Svart eller brun
N Blå

Gul / Grön

380V - 415V  2N ~

L1 Brun

L2 Svart
N Blå

Gul / Grön

L1 Brun
L2 Svart
N1 Blå
N2 Blå

Gul / Grön
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Rengöring och underhåll
• Släck eller koppla ur apparaten ur elnätet

före alla ingrepp för underhåll.
Aktivt kolfilter
• Luktfiltret med aktivt kol (se monteringsan-

visningarna) kan regenereras. Luktfiltret
med aktivt kol kan tvättas och regenereras
var 3-4: e månad (eller oftare om fläktkå-
pan utsätts för intensiv användning), upp
till maximalt 8 regenereringscykler (om du
vill beställa ett nytt filter, kontakta teknisk
assistans ( se tabellen i slutet av manualen).

Regenereringsprocedur
• Diska i diskmaskin på max. 70 °C eller för

hand i varmt vatten utan att använda sli-
pande rengöringssvampar (använd inte
starka, frätande eller slipande rengörings-
medel!).

• Torka i ugn på max. 70 °C i 2 timmar (vi re-
kommenderar att du noggrant läser ug-
nens bruksanvisning och monteringsanvis-
ningar).

Galler i gjutjärn
• Diska inte i diskmaskin. Rengör gallret med

varmt vatten och neutralt diskmedel, utan
att använda slipande svampar (använd inte
starka, frätande eller slipande rengörings-
medel!).

Fettfilter
• Rengör eller byt ut filtren vid de angivna

tidsintervallen för att hålla fläktkåpan i gott
skick och undvika risk för brand på grund
av överdriven ansamling av fett.

• Fettfiltren ska rengöras varannan driftsmå-
nad eller oftare i händelse av en mycket in-
tensiv användning och kan diskas i diskma-
skin.

Min
Max

Det övre överflödeskaret är en del av
fettfiltret och måste kontrolleras efter varje
tillagning eller när vätska spillts på hällen.
Diska med varmt vatten och avlägsna
matrester för att förhindra att lukt och
avlagringar bildas.

Vattenuppsamlingskar

Vid vanlig användning rekommenderas det
att du kontrollerar och tömmer
uppsamlingskaret med två veckors
mellanrum.

Ta bort lådan innan du gör regelbundna
kontroller av vattenuppsamlingskaret, särskilt
vid omfattande spill av vätska. Tryck kranen
uppåt och skruva loss den för att tömma
behållaren. Ventilen är utbytbar, den kan
köpas som reservdel.

Rengöring av apparaten
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• Rengör apparaten efter varje användning
för att förhindra att matrester karbonise-
ras. Det krävs större ansträngning att ta
bort smutsbeläggningar och förkolnade
matrester.

• Ta bort daglig smuts med en mjuk trasa el-
ler svamp och ett lämpligt rengöringsme-
del. Följ tillverkarens rekommendationer
beträffande vilka rengöringsmedel som
ska användas. Det rekommenderas att an-
vända skyddande rengöringsprodukter.

• Ta bort smutsbeläggningar, t.ex. mjölk
som har kokat över, med hjälp av en skrapa
avsedd för glaskeramik medan spishällen
fortfarande är varm. Följ tillverkarens re-
kommendationer beträffande vilken skra-

pa som ska användas.
• Ta bort matrester som innehåller socker,

t.ex. sylt som har kokat över, med hjälp av
en skrapa avsedd för glaskeramik medan
spishällen fortfarande är varm. I annat fall
kan resterna skada glaskeramikytan.

• Ta bort eventuella rester av smält plast
med en skrapa avsedd för glaskeramik
medan spishällen fortfarande är varm. I an-
nat fall kan resterna skada glaskeramiky-
tan.

• Ta bort kalkfläckar genom att använda en
liten mängd kalklösningsmedel, t.ex. vinä-
ger eller citronsaft, när spishällen har sval-
nat. Rengör sedan på nytt med en fuktig
trasa.
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Beskrivning av apparaten

6

1 Enkel kokzon (220x197 mm) 2100 W, med Booster-funktion på 3000 W

2 Enkel kokzon (220x197 mm) 2100 W, med Booster-funktion på 3000 W

3 Enkel kokzon (145 mm) 1400 W, med Booster-funktion på 1850 W

4 Enkel kokzon (200 mm) 2300 W, med Booster-funktion på 3000 W

5 Manöverpanel

6 Utdragningsenhet

1
 + 

2 Kombinerbar kokzon

Indikatorer
Kastrullavkänning

Varje kokzon är utrustad med ett system för
kastrullavkänning. Systemet för
kastrullavkänning känner av kastruller med
magnetisk botten som är lämpliga att
användas med induktionshällar. Om
kastrullen tas bort under användning eller
om en olämplig kastrull används, blinkar
displayen bredvid stapeldiagrammet med
symbolen .

Om inga kastruller är placerade på
kokzonerna under de 10 sekunder som
kastrullavkänningen pågår:
• Kokzonen stängs av automatiskt efter 10

sekunder.
• Displayen för varje kokzon visar .
Restvärmeindikator

Om en kokzon stängts av men fortfarande är

varm, förblir bokstaven  tänd på panelen
för att ange risk för brännskador.
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Manöverpanel

1

10 9
8

3 4 513

1112
7 14

2

6

1 Påslagen/Avstängd

2 Knapp för Paus-funktion

3 Indikator för kokzonens effektnivå

4 Indikator för fläktens effektnivå

5 Kontroll av fläktens timer

6 Symbol fläktens kontrollzon

7 Kontroll av kokzonens timer

8 Timerns hanteringszon

9 Indikator för mättat fettfilter

10 Indikator för mättnad av aktivt kolfilter

11 Knapp för Låsfunktion

12 Knapp för Smältfunktion

13 Rullknappar

14 Knapp för Auto-funktionen
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Kokzonerna kan aktiveras genom att trycka in

den relativa siffran . Siffran belyses mera
intensivt för att bekräfta proceduren.

När du placerar en kastrull på en av de 4
kokzonerna , avläser kokzonen automatiskt
närvaron och belyser den motsvarande
siffran för att aktivera den.

Om det inte finns kastruller eller andra
föremål på kokzonen, är inte siffrorna synliga.

På manöverpanelen är de valbara
funktionerna alltid synliga, men belysta med
låg ljusstyrka. Välj funktionerna genom att
röra vid den motsvarande symbolen.

Påslagning av apparaten

Tryck på PÅ/AV-knappen i 2 sekunder för att slå på och aktivera spishällens funktioner.
Nu är spishällen påslagen men samtliga kokzoner och köksfläkten har noll effekt. Spishällen stängs av automatiskt när den inte
har använts på 20 sekunder.
Observera: Det går av säkerhetsskäl alltid att stänga av spishällen med PÅ/AV-knappen .
Observera: Samtliga funktioner som går att välja är alltid de som är tända/synliga på kontrollpanelen, och det är endast de som
kan aktiveras.
Reglage för kokzoner, sugenhet och timern kan aktiveras genom tryck på referensteckenrutan.
Detta bekräftas av att teckenrutan tänds med starkt sken.
Anvisningar för installatören: Kontrollera och ändra eventuellt inställningen av spishällens effekt. Se avsnitt ”Effektbegränsning”.
Spishällen är standardinställd för en absorption på 7,4 kW.
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Kraftbegränsning
När du ansluter apparaten till hemnätverket
för första gången måste installatören ställa in
kokzonernas effekt baserat på den faktiska
kapaciteten i hushållets nätverk.

Om detta inte är nödvändigt kan hällen sättas

på direkt med  eller, alternativt, följ
proceduren som beskrivs nedan för att
komma till menyn.

Innan proceduren genomförs är det lämpligt
att läsa hela avsnittet.

Anslut hällen till hemnätverket.
1. Alla siffror tänds i några sekunder, slock-

nar sedan och endast  förblir blinkande.

2. Tryck in och håll ner  kokzonens siffror

anger .

3. Håll nedtryckt och börja trycka på zo-
nens siffror genom att fortsätta moturs.

1

2

4

3

Den vänstra bakre siffran anger  och ett
nummer som anger menytypen. Den vänstra
främre siffran anger ett nummer som beror
på de parametrar som anges i valet.

Välj siffran med  och tryck in “8” på
effektstapeln.

Välj den främre vänstra siffran och välj rätt
inställning.

Se tabellen nedan för specifikationer:

Värde på
effektsta-

peln
KW Anmärkningar

0 7,4 Ursprunglig standardinställ-
ning

1 6
2 5
3 4
4 3,5
5 3
6 2,5

När korrekt värde införts bekräfta genom att

röra vid och hålla intryckt .
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Spishällens funktioner

Barnsäkerhetsan-
ordning

Denna funktionen förhindrar oavsiktlig aktivering av apparaten. Den kan inte användas under en tillag-
ningsprocedur.

För att aktivera: avlägsna alla kastruller från apparaten, stäng av apparaten. Slå på apparaten och inom
3 sekunder tryck in och håll intryckt en av de 5 siffrorna i 3 sekunder. Släpp upp och glid långsamt
längs kraftfältet från 0 till BOOST. Ett “L” visas på alla 5 siffrorna.

För att inaktivera: slå på apparaten, tryck in och håll intryckt håll en av de 5 siffrorna i 3 sekunder. Släpp
upp och glid långsamt längs kraftfältet från BOOST till 0. De 5 siffrorna tänds för att ange en kraftnivå
med effekt ”0”.

Lås

Det är möjligt att låsa kokzonens funktioner under användningen, till exempel för att rengöra kokzonen.
Funktionen förblir aktiverad även om kokzonen stängs av och slås på igen.
I händelse av strömavbrott inaktiveras funktionen.

För att aktivera: tryck in  och håll intryck i 1 sekund.

För att inaktivera: tryck in .

Boost-funktion

Varje kokzon kan ställas in med en extra effektnivå i högst 5 minuter.

För att aktivera: välj en av de 4 kokzonerna och välj värdet ”P”, på kraftfältet. Motsvarande siffra anger .

För att inaktivera: välj ett av de möjliga värdena på effektfältet.

Timer för kok-
zonerna

Timern tillåter att stänga av en särskild kokzon vid slutet av den inställda tiden.
Kokzonerna kan programmeras enskilt eftersom var och en är utrustad med en egen timer.

För att aktivera: med kokzonen i funktion, tryck in för att komma åt kontrollerna för hantering av timern
för den berörda kokzonen.
De 3 siffrorna anger “ 0 0 0 “. Tryck in “+” eller “-” för att ställa in timerns nedräkning.

Timmar - Tiondelar - Minuter
Rör inte vid någonting under 10 sekunder för att bekräfta den inställda tiden.
Vid avslutad nedräkning, nollställs siffrorna och en ljudsignal avges. Funktionen kan avbrytas genom att
trycka in vilken knapp som helst.
Om timern är aktiverad för flera kokzoner, anger de 3 siffrorna alltid den timer som är närmast avslutad
tid.

För att inaktivera: med kokzonen i funktion, tryck in för att komma åt kontrollerna för hantering av ti-
mern för den berörda zonen.
Ställ in de tre siffrorna på “ 0 0 0 “ med “+” o “-” eller tryck in knappen På/Av.
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Timer (allmän)

Timer med larm för allmän användning.

För att aktivera: slå på kokzonen och kontrollera att det inte finns några kastruller eller aktiverade kokzo-
ner.
De 3 siffrorna för kontrollerna för hantering av timern anger ” - - -”.
Tryck in siffran för att komma åt timerns meny och visa “ 0 0 0 “.
Tryck in “+” eller “-” för att ställa in timerns nedräkning.

Timmar - Tiondelar - Minuter
Rör inte vid någonting under 10 sekunder för att bekräfta den inställda tiden.
Vid avslutad nedräkning, nollställs siffrorna och en ljudsignal avges. Funktionen kan avbrytas genom att
trycka in vilken knapp som helst.
Upprepa ovanstående åtgärder för att ändra nedräkningsvärdet.

För att aktivera: slå på kokzonen och kontrollera att det inte finns några kastruller eller aktiverade kokzo-
ner.
Tryck in siffran för att nå timerns meny och använd “+” och “-” för att ställa in displayen på “ 0 0 0 ““-”
eller tryck in knappen Av/På.

Smältningsfunk-
tion

För att aktivera: välj området där funktionen ska appliceras och tryck in .

För att inaktivera: välj området på vilket funktionen aktuellt tillämpas och välj en annan kraftnivå eller
tryck in .

Uppvärmnings-
funktion

Denna funktionen används för att värma upp en kastrull till maximal effekt innan du fortsätter tillagning-
en vid en vald nivå. Tidsintervallet under vilket tillagningen bibehålls vid maximal effekt beror på den in-
ställda slutnivån. Se tabellen:

Effektnivå Timer (sekunder)

1 48

2 144

3 230

4 312

5 408

6 120

7 168

8 216

9 Inte tillgänglig

P Inte tillgänglig

För att aktivera, med en kastrull på hällen och vald kokzon trycker du ner det valda värdet (från 1 till 8)
på effektfältet i 3 sekunder för att aktivera det. Displayen för motsvarande kokzon indikerar “A”.
Det är möjligt att höja tillagningsnivån, men att sänka den inaktiverar funktionen.
Den kan också inaktiveras genom att trycka in och hålla ned knappen för den aktuella kokzonen i 3 sek-
under.

Paus-funktion

Denna funktionen tillåter att sätta i paus/återaktivera vilken aktiverad funktion som helst på spishällen
och reducera den tillgängliga effekten för kokzonen och nollställa alla funktionerna. Om Paus-funktionen
inte inaktiveras inom 10 minuter stängs spishällen av automatiskt.

För att aktivera: Med en kastrull på spishällen och vald kokzon, tryck in och håll knappen för Paus-funk-
tionen  intryckt i minst 1 sekund. Alla displayerna visar  .

För att inaktivera: tryck in och håll  intryckt i 1 sekund tills den blinkar. Tryck in vilken annan knapp som
helst inom 10 sekunder. Funktionen inaktiveras och spishällen fortsätter med de tidigare inställningarna.
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Återkallningsfunk-
tion

Denna funktionen används för att återkalla funktionsinställningarna för spishällen i händelse av oavsiktligt
eller plötsligt strömavbrott.

När hällen stängs av, om du slår på den inom 6 sekunder genom att trycka på , blinkar knappen  i 6
sekunder. Tryck in knappen  för att hämta de tidigare inställda funktionerna. Ett pip hörs för att bekräf-
ta åtgärden.

Kombinerat läge
("överbryggnings"

-funktion)

Denna funktion gör att du kan ansluta 2 kokzoner för att använda och styra dem som en enda och
större kokzon. Detta ger möjlighet att använda kastruller med en större botten.
De valbar kokzonerna för denna funktionen är uteslutande d till vänster.

För att aktivera/inaktivera: tryck på vänster eller höger kokzonssiffror samtidigt för att välja de 2 zonerna
som ska överbryggas, tills siffran  visas för att indikera att funktionen har aktiverats. Den andra siffran
används för att ställa in effektnivån.

AUTO-funktion
“A”

När spishällen/köksfläkten slås på aktiveras köksfläkten i automatiskt funktionsläge som standardinställ-
ning och lysdioden ”A” tänds med starkt sken. Köksfläkten går igång om kokzonernas effekt är större än
”1”.
Den inaktiveras genom att du trycker på lysdioden ”A” vilket bekräftas av att den ändrar ljusstyrka från
starkt till svagt sken. Den inaktiveras även genom att du trycker på ett större värde än ”1” på effektfältet
vilket bekräftas av att lysdioden ”A” ändrar ljusstyrka från starkt till svagt sken.
Den återaktiveras genom att du trycker på lysdioden ”A” som börjar lysa med starkt sken.

Tillagningstabell

Effektnivå Tillagningsmetod Ska användas för

1 Smälta, värma lätt Smör, choklad, gelatin, såser

2 Smälta, värma lätt Smör, choklad, gelatin, såser

3 Föra till temperatur Ris

4 Förlängd tillagning, binda, koka Grönsaker, potatis, såser, frukt, fisk

5 Förlängd tillagning, binda, koka Grönsaker, potatis, såser, frukt, fisk

6 Lång tillagning, bräsera Pasta, grönsakssoppa, bräserat kött

7 Lätt stekning Rösti (pannkakor) av potatis, omelette, panerade eller
friterade livsmedel, korv

8 Fritering, fritering med nedsänkning Kött, pommes frites

9 Snabb stekning vid hög temperatur Biffar

P Snabb uppvärmning Koka upp vatten
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Sugenhetens funktioner

Reglage för kokzoner, sugenhet och timern kan aktiveras genom tryck på referensteckenrutan.

“ 9 “
Tryck på ”9” på effektfältet för inställning av hastighet INTENSIV 1. Denna inställning är tidsinställd på 10 minuter.
När denna tid har förflutit återgår systemet automatiskt till den tidigare inställda hastigheten. Den inaktiveras ge-
nom att det väljs en annan hastighet.

“ P “
Tryck två gånger ”9” på effektfältet för inställning av hastighet INTENSIV 2. Denna inställning är tidsinställd på 5
minuter. När denna tid har förflutit återgår systemet automatiskt till den tidigare inställda hastigheten. Den inakti-
veras genom att det väljs en annan hastighet.

Funktion
Delay

Denna funktion är endast tillgänglig om det automatiska funktionsläget avaktiveras. Det automatiska läget inakti-
veras genom att trycka in ”A”.
Tryck på teckenrutan för köksfläkten och ställ in en hastighet på effektfältet.
Tryck på teckenrutan för styrning av timern som visade ”CL” men som nu börjar nedräkningen som redan är in-
ställd på 15 minuter.

Symbol Timer
Välj teckenrutan för köksfläkten och tryck på teckenrutan för styrning av timer för att ställa in nedräkningen.

Symbol för underhåll av fettfilter
Signaleringen för rengöring av fettfiltret visas av lysdioden och är alltid aktiverad.

Symbol för underhåll av kolfilter
Köksfläkten är standardinställd för frånluftsfunktion. Tryck på teckenrutan för köksfläktens reglage med frånslagen
belastning för att aktivera köksfläkten. Tryck sedan in och ställ in ett värde på vilken kokzon som helst. Tryck på
nytt in siffran för Fläktkåpans reglage i 5 sekunder för att:
Aktivering av kolfiltret:
Symbolen för kolfiltret (luktfiltret) tänds i 1 sekund.
Inaktivering av kolfiltret:
Symbolen för kolfiltret (luktfiltret) blinkar två gånger.
Efter aktiveringen tänds symbolen när det är dags att utföra underhållet av kolfiltret (luktfiltret) .
Återställning och återaktivering av kolfiltret
Efter att underhållet av filtret har utförts:
tryck på knappen i 5 sekunder. – Lysdioden för fettfiltret släcks och nedräkningen börjar om.
tryck på knappen i 5 sekunder. – Lysdioden för luktfiltret släcks och nedräkningen börjar om.
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Anpassning av användarmenyn
Innan proceduren genomförs är det lämpligt att läsa hela avsnittet.

– Tryck in .

– Tryck in  på nytt och håll intryckt i 3 sekunder.

– Knappen  börjar blinka.

– Tryck in och håll ner : kokzonens siffror anger .

– Medan du håller intryckt, börja trycka in kokzonernas siffror medurs med början från den främre till vänster.

4

3

1

2

Den bakre teckenrutan anger omväxlande  och ett nummer från 2 till 7 som anger menykoden.
Den vänstra främre siffran anger ett nummer som beror på de parametrar som anges i valet.

– Tryck in den bakre siffran till vänster.

– Välj ett nummer på effektfältet för att nå menykoden.

– Tryck in den främre vänstra siffran.

– Välj ett nummer på effektfältet för att välja ett värde.

Se tabellen nedan för specifikationer:

Meny- 
koden Beskrivning Värde

U2 Meny för hantering av knapparnas ljudnivå.
0 - Ljud inaktiverat
1 - Min.
3 - Max

U3 Meny för hantering av volymen på minuträknarens summer.
0 - Ljud inaktiverat
1 - Min.
3 - Max

U4 Meny för att hantera displayens ljusstyrka.
0 - Max
9 - Min.

U5 Meny för att hantera visningen av nedräkningen.
0 - Visning inaktiverad
1 - Visning aktiverad

U6 Meny för funktionen för avkänning av närvaro kastrull.
0 - Inte aktiverad
1 - Aktiverad

U7 Meny för hantering av avslutad nedräkning.
0 - Kontinuerlig blinkning och släckning
1 - Tio blinkningar och släckning
2 - En blinkning och släckning

– När korrekt värde införts, bekräfta genom att röra vid  och hålla intryckt i 2 sekunder.

– För att lämna menyn utan att spara, tryck in .

Om du inte utför någon procedur stängs användarmenyn av efter 1 minut.
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Vägledning för användning av kastrullerna
Vilka kastruller kan man använda

Använd uteslutande kastruller med botten i
järnmagnetiskt material, lämpligt för
användning på induktions spishäll:
• gjutjärn
• emaljerat stål
• kolstål
• rostfritt stål (även inte helt)
• aluminium med järnmagnetisk beklädnad

eller botten med järnmagnetisk platta
För att fastställa om kastrullen är lämplig,

kontrollera att symbolen  är närvarande
(normalt stansad på botten). Du kan även
närma en magnet till kastrullens botten. Om
den fastnar, innebär det att kastrullen kan
användas på en induktionshäll.

För att säkerställa maximal prestanda,
använd alltid kastruller med plan botten, i
stånd att fördela värmen enhetligt. En perfekt
plan botten, kan påverka effekten av
värmeledningen.

Hur man använder kastrullerna

Minimum diameter för kastrullen/pannan för
de olika kokzonerna.

För att säkerställa att spishällen fungerar
korrekt, ska kastrullen täcka en eller flera
referenspunkter som indikeras på spishällens
yta och ska vara av den lämpligaste minimum
diametern.

Använd alltid den kokzon som bäst motsvarar
diametern på kastrullens botten.

Kokzoner Diameter av kastrullens botten
Ø min. (rekom-

menderad)
Max. Ø (rekom-

menderad)
Kombinerad till

vänster 190 mm 230 mm

Enkla till vän-
ster 110 mm 190 mm

Enkel främre till
höger 110 mm 200 mm

Enkel bakre till
höger 110 mm 145 mm

Tomma kastruller/pannor eller med tunn
botten

Använd inte tomma eller tunnbottnade
kastruller/pannor på hällen eftersom detta
inte tillåter att kontrollera temperaturen eller
automatiskt stänga av kokzonen om
temperaturen är för hög, med risk för att
skada kokkärlet eller hällens yta.

Om detta händer, rör inte vid något och vänta
tills alla komponenter har svalnat.

Om ett felmeddelande visas, se avsnittet
"Felsökning".

Normalt ljud när spishällen är i funktion

Induktionstekniken bygger på att det skapas
elektromagnetiska fält. Dessa
elektromagnetiska fält genererar värme
direkt på kastrullens botten. Kastruller och
stekpannor kan ge upphov till en mängd olika
ljud eller vibrationer beroende på hur de är
konstruerade.

Dessa typer av ljud beskrivs enligt följande:

Lätt brummande (som ljudet från en
transformator)

Detta ljud uppstår när man lagar mat på en
hög värmenivå och orsakas av den
energimängd som överförs från spishällen till
kastrullerna. Ljudet upphör eller minskar när
du sänker värmenivån.

Lätt vissling

Detta ljud uppstår när kastrullen är tom och
upphör så snart kastrullen fylls med vatten
eller mat.

Knastrande

Detta ljud skapas med kastruller som består
av flera på varandra liggande skikt av olika
material och orsakas av vibrationer i
kontaktytorna mellan de olika materialen.
Ljudet kommer från kastrullerna och kan
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variera beroende på hur stor mängd och
vilken typ av mat som tillagas.

Hög vissling

Detta ljud förekommer med kastruller som
består av flera på varandra liggande skikt av
olika material och dessutom när dessa
används på max. effekt och även på två
kokzoner. Ljudet upphör eller minskar när du
sänker värmenivån.

Ljud från fläkten

För att det elektroniska systemet ska fungera
korrekt måste spishällens temperatur
regleras. För detta ändamål är spishällen

utrustad med en kylfläkt som aktiveras för att
minska och reglera det elektroniska
systemets temperatur. Det kan hända att
fläkten fortsätter att fungera när apparaten
stängs av om spishällens temperatur
fortfarande är för hög.

Rytmiska ljud eller tickande ljud som från
en klocka

Detta ljud uppkommer endast när minst tre
kokzoner är i funktion och försvinner när
någon av dem stängs av.

De beskrivna ljuden är ett normalt
kännetecken hos induktionstekniken och kan
därför inte betraktas som defekter.

Funktion effekthantering
Denna apparat är utrustad med en
elektroniskt styrd funktion för effektreglering.

Denna funktionen styr dispenseringen av den
maximala effekten på 3700 W, mellan de
kombinerade kokzonerna (vänster sida och
höger sida), och optimerar effektfördelningen
och undviker situationer av
systemöverbelastning.

Funktionen fördelar den maximalt tillgängliga
effekten mellan kokzonerna som används i
kombinerat läge. Se illustrationen.
Funktionen minskar vid behov effekten i den
andra kokzonen som arbetar i kombinerat
läge (högsta prioritet tilldelas det sista
kommandot).

Exempel:

Om du för kokzonen 1 väljer den extra
effektnivån (boost) (P), kan kokzonen 2, inte
samtidigt överskrida effektnivå 9 och kommer
att begränsas automatiskt.
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Åtgärdande av fel

Felkod Beskrivning Möjlig orsak till felet Lösning

”Ljudsignal vid på-
slagningen. Ingen

felkod visas”

Köksfläktens reg-
lage fungerar in-
te

LIN-kabeln på köksfläktens
kretskort är skadad eller dåligt
ansluten

Kontrollera anslutningen. Om felet kvarstår, kon-
takta Teknisk Assistans.

ER03
Spishällen stängs
av efter 10 sek-
under.

En kontinuerlig aktivering av
knapparna har avlästs.
Vatten eller kastrull närvarande
på kontrollpanelen.

Avlägsna vattnet eller kastrullen från glaskeramik-
hällen och från kontrollpanelen.

ER21 Spishällen stängs
av.

De elektroniska komponenternas
interna temperatur är för hög.

Låt spishällen svalna.
Kontrollera om spishällen har tillräcklig ventilation.
Om felet kvarstå, kontakta Teknisk Assistans.

E2
Den motsvarande
kokzonen stängs
av.

Tom eller olämplig kastrull.
Kastrullens eller glaskeramikytans
temperatur är för hög.
De elektroniska komponenternas
temperatur är för hög.

Låt spishällen svalna.
Använd en lämplig kastrull.
Värm inte tomma kastruller.

E3
Den motsvarande
kokzonen stängs
av.

Olämplig kastrull.
Kastrullen håller på att förlora si-
na magnetiska egenskaper och
kan orsaka skador på induktions-
hällen.

Använd en lämplig kastrull.
Felet annulleras automatiskt efter 8 s och kokzo-
nen kan användas på nytt.
I händelse av ytterligare fel är det nödvändigt att
byta ut kastrullen.
Om felet kvarstår, kontakta Teknisk Assistans.

E6 Kokzonen tänds
inte.

Spänning och/eller matningsfrek-
vens utanför intervall.

Kontrollera spänningen och/eller nätfrekvensen.
Om nödvändigt kontakta Teknisk Assistans.

E8 Kokzonerna
släcks.

Fel på fläkten.
Fläkt igensatt av damm eller fila-
ment.

Rengör fläkten och avlägsna eventuella främman-
de partiklar.
Om felet kvarstår, kontakta Teknisk Assistans.

E4 / E5 / E7 / E9 /
ER20 / ER22 / ER31 /
ER36 / ER42 / ER47 /

EA / EH

Koppla bort spishällen från matningen.
Vänta några sekunder, anslut sedan spishällen till matningen på nytt.
Om felet kvarstår, kontakta teknisk assistans och specificera felkoden som visas på displayen.

Fläkten fungerar inte Fläktens kabel bortkopplad Anslut Kabeln

Fläktkåpan fungerar inte Fläktkåpans matningskabel bort-
kopplad

Anslut Fläktkåpans matningskabel
igen, vilken är placerad framtill
precis under spishällen.

 I närvaro av fel, försök att åtgärda felet
genom att följa anvisningarna i vägledningen
för åtgärdande av fel. Om det inte är möjligt
att lösa problemet, kontakta Teknisk
Assistans. En fullständig lista över IKEA:s
service-leverantörer återges på den sista
sidan i denna manualen.

 I händelse av felaktig användning av
apparaten eller installation som inte utförs av
en auktoriserad installatör krävs det att
ersätta besöket av teknikern frön Teknisk
Assistans eller återförsäljaren även under
garantiperioden.

Underhåll och reparation
• Se till att underhåll av elektriska kompo-

nenter enbart utförs av tillverkaren eller
teknisk assistans.

• Se till att skadade kablar enbart byts ut av
tillverkaren eller serviceverkstaden.

Ange följande uppgifter vid kontakt med
serviceverkstaden:
• Typ av fel
• Apparatens modell (artikelnummer)
• Serienummer (S.N.)
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Dessa uppgifter anges på märkplåten.
Märkplåten är placerad på apparatens
botten.

Tekniska data

Identifikation av apparat

Typ: 4300

Modell: FÖRDELAKTIG 405.158.65

Se märkplåten som är placerad på
apparatens botten.

Tillverkaren gör kontinuerliga förbättringar
av apparaterna. Texten och illustrationerna i
denna bruksanvisning kan därför ändras utan
förhandsmeddelande.

Detaljerad information om tekniska data är
tillgängliga på webbplatsen: www.Ikea.com

Sugenhetens tekniska data

Produkttyp FÖR INBYGGNAD

Bredd mm 600

Dimensioner Djup mm 520

Höjd min/max mm 906

Luftflöde max* - Utsläpp m3/tim 500

Max* bullernivå - Utsläpp dBA 66

Max* luftflöde - Cirkulation m3/tim 370

Max* bullernivå - Cirkulation dBA 71

Sugenhetens böreffekt W 220

Spishällens böreffekt W 7400

Max. total effekt W 7620

* Max hastighet (förutom Boost).

Matningsspänning/-frekvens
220-240 V, 50 Hz;

220 V, 60 Hz 2N~ 380-415 V, 50 Hz;
2N~ 380 V, 60 Hz

Apparatens vikt 14,3 Kg

 Denna apparat har utformats, tillverkats
och marknadsförts i enlighet med EEG-
direktiven.

Tekniska data återges på märkplåten inuti
apparaten.
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Sugenhetens energieffektivitet

Informationer om produkten enligt EU-föreskrift nr 66/2014 Enhet Värde

Modellbeteckning
FÖRDELAKTIG

405.158.65
Årlig energiförbrukning kWh/a 40,9

Tidsökningsfaktor 0,8

Flödesdynamisk effektivitetsklass 33,1

Energieffektivitetsindex 44,3

Uppmätt luftflödesvärde vid bästa effektivitetspunkt m3/tim 348

Uppmätt lufttryck vid bästa effektivitetspunkt Pa 517

Maximalt luftflöde m3/tim 630

Uppmätt elektrisk ineffekt vid bästa effektivitetspunkt W 133

Strömförbrukning uppmätt i standby-läge W N/A

Strömförbrukning i avstängt läge W 0,49

Bullernivå vid maximal hastighet (utan inställning intensiv) dBA 66

Energieffektivitet

Informationer om produkten enligt EU-föreskrift nr 66/2014 Värde

Modellbeteckning
FÖRDELAKTIG

405.158.65
Typ av spishäll Integrerad fläktkåpa

Antal kokzoner 4

Tillagningsteknik Induktion

De vänstra kokzonernas diameter (dimensioner) 220 x 185 mm

Den högra främre kokzonens diameter (dimensioner) 200 mm

Den bakre högra kokzonens diameter (dimensioner) 145 mm

Energiförbrukning per kokzon till vänster (elektrisk tillagning) 192 Wh/kg

Energiförbrukning främre höger kokzon (elektrisk tillagning) 185 Wh/kg

Energiförbrukning bakre höger kokzon (elektrisk tillagning) 181 Wh/kg

Energiförbrukning per spishäll (elektrisk tillagning) 186 Wh/kg

Referensstandarder:

EN/IEC 61591 EN/IEC 60704-1

EN/IEC 60704-2-13 EN/IEC 60704-3

EN 50564 EN 60350-2

Energibesparing

apparaten besitter egenskaperna som bidrar
till att spara energi vid daglig tillagning.
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Märkplåt

Bilden ovan återger apparatens märkplåt.

Serienumret är specifikt för varje produkt.

Miljöaspekter
Bortskaffande av hushållsapparater

Symbolen på produkten eller
förpackningen indikerar att produkten inte
får kasseras med vanligt hushållsavfall.
Produkten måste kasseras vid ett
specialiserat center för återvinning av
elektriska och elektroniska komponenter.
Genom att säkerställa att denna produkt
kasseras på rätt sätt bidrar du till att
förhindra potentiella negativa konsekvenser
för miljön och hälsan som annars kan uppstå
vid olämplig avfallshantering. För mer
detaljerad information om hur du återvinner
denna produkt, kontakta dina kommunala
myndigheter, din lokala
avfallshanteringstjänst eller butiken där du
köpte produkten.

Apparaten uppfyller kraven i direktiv 2012/19/
EU om reduktion av farliga substanser som
används i elektrisk och elektronisk utrustning
samt bortskaffande av avfallet.

Bortskaffande av förpackningsmaterialet

Materialen som bär symbolen  kan
återvinnas. Bortskaffa
förpackningsmaterialen i särskilda behållare
för uppsamling till återvinning.

Energibesparing

Du kan spara energi varje dag under
tillagningen genom att följa råden nedan.
• Använd endast nödvändig mängd vid upp-

värmning av vattnet.
• Om möjligt, täck alltid kastrullerna med

locket.
• Placera kastrullen innan du aktiverar kok-

zonen.
• Placera de mindre kastrullerna på de min-

dre kokzonerna.
• Placera kastrullerna direkt i mitten av kok-

zonen.
• Använd restvärmen för att hålla livsmedlen

varma eller för att smälta dem.

IKEA GARANTI
Hur länge gäller IKEA garantin?
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Denna garanti gäller i fem (5) år fr.o.m. det
ursprungliga datumet för inköpet hos IKEA.
Originalkvitto krävs som inköpsbevis. En
reparation som utförs under garantin
förlänger inte garantiperioden för apparaten.

Vem ger assistans?

Kundservicen utförs av serviceföretaget som
utses av IKEA:s serviceorganisation eller av
dess nätverk av auktoriserade
servicepartners.

Vad omfattas av garantin?

Garantin omfattar eventuella material- och/
eller konstruktionsfel hos apparaten och
gäller fr.o.m. datumet för inköpet av
apparaten på ett av IKEA:s försäljningsställen.
Garantin gäller endast för apparater som är
avsedda för hushållsbruk. Undantagen
beskrivs i punkt ”Vad omfattas inte av
garantin?”. Under garantiperiodens
giltighetstid kommer reparationskostnaderna
(reservdelar, arbetskraft och resor för den
tekniska personalen) att bäras av
kundtjänsten, förutsatt att tillgången till
apparaten för reparation inte medför
särskilda kostnader. Dessa villkor är i
överensstämmelse med EU-direktiven
( 99/44/EG) och lokala tillämpliga standarder
och bestämmelser. Utbytta delar tillfaller
IKEA.

Hur gör IKEA för att åtgärda problemet?

Tjänsteleverantören, som anlitats av IKEA
kommer att undersöka produkten och,
uteslutande efter egen bedömning, avgöra
om den omfattas av garantitäckningen. Om
så är fallet kommer IKEA-tjänsteleverantören
eller dess auktoriserade servicepartner,
genom sina servicecentra, efter eget
gottfinnande att antingen reparera den
defekta produkten eller ersätta den med en
produkt av samma eller lika värde.

Vad omfattas inte av garantin?
• Normalt slitage.
• Skada orsakad medvetet eller på grund av

försummelse, skada orsakad av underlå-

tenhet att följa bruksanvisningen, felaktig
installation eller anslutning till fel spän-
ning, skada orsakad av kemiska eller elekt-
rokemiska reaktioner, rost, korrosion eller
vattenskador, inklusive, men inte begrän-
sat till skada orsakad av närvaron av över-
driven kalkavlagring i vattenledningarna
och skador orsakade av atmosfäriska och
naturliga händelser.

• Förbrukningsdelar, t.ex. batterier och glöd-
lampor.

• Dekorativa och icke-funktionella delar som
inte påverkar normal användning av appa-
raten, inklusive repor och färgförändring-
ar.

• Oavsiktlig skada orsakad av främmande
ämnen eller föremål och rengöring eller fri-
göring av filter, avloppssystem eller disk-
medelsfack.

• Skada på delar som keramikglas, tillbehör,
porslins- och besticklådor, matnings- och
avtappningsrör, tätningar, lampor och
lampskydd, skärmar, vred, kåpor och delar
av kåpor, om inte dessa skador kan bevisas
ha orsakats av produktionsfel.

• Fall då det inte har upptäckts defekter vid
besöket av en tekniker.

• Reparationer som inte har utförts av servi-
ceföretaget som utsetts av IKEA eller en av
dess auktoriserade servicepartners eller re-
parationer vid vilka man inte har använts
originalreservdelar.

• Reparationer som orsakats av en felaktig
installation eller som inte är i överensstäm-
melse med specifikationerna.

• Användning av hushållsapparaten i en icke-
hushållsmiljö, t ex för yrkesmässig använd-
ning.

• Skador på grund av transporten. Vid trans-
port som utförs av kunden till den egna bo-
staden eller en annan leveransadress an-
svarar inte IKEA för eventuella skador som
uppstår under transporten. Om transpor-
ten till kundens leveransadress däremot ut-
förs av IKEA omfattas eventuella transport-
skador av denna garanti.

• Första installationskostnaden för IKEA-ap-
paraten. Om en IKEA-utsedd tjänsteleve-
rantör eller dess auktoriserade servicepart-
ner reparerar eller byter ut utrustningen
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under garantin, måste tjänsteleverantören
eller auktoriserad servicepartner dock ock-
så tillhandahålla installationen av den repa-
rerade eller den nya ersättningsapparaten,
vid behov.

Dessa begränsningar gäller inte för arbeten
som utförs fackmässigt av kvalificerad
personal och med originalreservdelar för att
anpassa apparaten till säkerhetsstandarderna
i ett annat EU-land.

Tillämplighet av nationella lagar

IKEA garantin ger kunden specifika lagliga
rättigheter i tillägg till de lagstadgade
rättigheter som kan variera mellan olika
länder. Emellertid begränsar inte dessa villkor
på något sätt konsumentens rättigheter
enligt den lokala lagstiftningen.

Giltighetsområde

Vid apparater som köps i ett EU-land och
förflyttas till ett annat EU-land erbjuds service
utifrån de garantivillkor som är tillämpliga i
det nya landet. Skyldigheten att tillhandahålla
tjänsten enligt garantivillkoren föreligger
endast om apparaten är kompatibel och
installerad i enlighet med:
• tekniska specifikationer för det land där till-

lämpning av garanti begärs;
• säkerhetsinformation i Bruksanvisningen.
Efterförsäljningstjänst för IKEA-
hushållsapparater:

Tveka inte att kontakta IKEA
Efterförsäljningstjänst för att:

1. begära assistans genom att nyttja garantin;

2. be om förtydliganden om installationen av
hushållsapparaterna från IKEA i de specifika
inbyggnadsskåpen från IKEA. Kundservice
erbjuder inte hjälp eller förtydliganden
avseende:
• installation av kompletta kök från IKEA;
• elanslutningar (om apparaten levereras ut-

an kablar och stickkontakter), vattenanslut-
ningar och anslutningar till gassystemet
som ska utföras av en auktoriserad service-
tekniker.

3. Be om förtydliganden om innehållet i
bruksanvisningen och specifikationerna för
apparaten från IKEA.

För att garantera bästa möjliga service ber vid
dig att noggrant läsa igenom
monteringsanvisningarna och/eller
bruksanvisningen innan du kontaktar oss.

Hur du kontaktar oss om du behöver vårt
ingrepp

Se sista sidan i denna bruksanvisning för en
fullständig lista över IKEA:s auktoriserade
serviceverkstäder och motsvarande
nationella telefonnummer.

Viktigt! För att garantera en snabbare service
rekommenderar vi att du använder de
telefonnummer som listas i slutet av denna
bruksanvisning. För att begära assistans,
hänvisa alltid till de specifika koderna för
apparaten, som du finner i denna manual. Se
till att ha IKEA produktkoden (8 siffror) till
handa för den apparat som serviceförfrågan
avser innan du kontaktar oss.

Viktigt! BEVARA KVITTOT!

Det är inköpsbeviset och det är nödvändigt
att visa upp det för att utnyttja garantin. På
kvittot står även namnet och koden (med 8
siffror) för varje inköpt apparat från IKEA.

Behöver du någon annan hjälp?

För alla ytterligare frågor som inte rör
efterförsäljning av dina apparater. Kontakta
närmaste IKEA försäljningsställe. Vi
rekommenderar att du noggrant läser
apparatens dokumentation innan du
kontaktar oss.
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